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Art. 38 Art. 38

Remplacer l'article 39/68-1, § 1er, alinéa 1er, 1o,
proposé par ce qui suit :

Het voorgestelde artikel 39/68-1, § 1, eerste lid, 1o

vervangen door wat volgt :

« 1o la partie requérante n'est pas le ministre ni son
délégué et ne jouit pas du bénéfice du pro deo; ».

« 1o de verzoekende partij is niet de minister of zijn
gemachtigde en geniet niet van het voordeel van de
pro deo; ».

Justification Verantwoording

Le projet de loi se fonde sur la logique selon laquelle un droit de
rôle peut être perçu, mais qu'en l'occurrence il faut éviter que, dans
la pratique, l'autorité se verse ce droit à elle-même (par exemple de
manière indirecte, par le biais du système du pro deo). Le projet de
loi prévoit dès lors une dispense pour l'étranger qui bénéficie de
l'avantage du pro deo. Celui-ci ne sera pas redevable du droit de
rôle de 175 euros.

Het wetsontwerp vertrekt van de logica dat een rolrecht kan
worden geheven, maar dat daarbij vermeden moet worden dat het
in de praktijk de overheid is die dit rolrecht aan zichzelf betaalt
(bijvoorbeeld onrechtstreeks via de pro deo regeling). Het wets-
ontwerp voorziet in dit verband dan ook een vrijstelling voor de
vreemdeling die over het voordeel van de pro deo geniet. Hij zal
het rolrecht van 175 euro niet dienen te betalen.

Si l'on suit cette logique, il convient toutefois de l'appliquer
intégralement et de manière cohérente. Il faut dès lors établir une
distinction selon que la partie requérante est un étranger ou, par
exemple, l'Office des étrangers (OE).

Wanneer deze logica wordt gehanteerd, moet ze echter ook
volledig en consequent worden toegepast. Zo moet er dan ook een
onderscheid gemaakt worden wanneer de verzoekende partij een
vreemdeling is, dan wel bijvoorbeeld de Dienst Vreemdelingen-
zaken (DVZ).

Si l'Office des étrangers décidait d'introduire un recours contre
une décision du Commissaire général aux réfugiés et aux
apatrides, il serait absurde que l'OE, en tant que service public,

Wanneer de DVZ zou beslissen een beroep in te leiden tegen
een beslissing van de Commissaris-generaal voor de vluchtelingen
en de staatlozen, is het dan ook onzinnig om de DVZ, als
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doive payer un droit de rôle au Conseil du contentieux des
étrangers, qui est lui aussi un organisme public.

overheidsdienst, een rolrecht te laten betalen aan de Raad voor
Vreemdelingenbetwistingen, eveneens een overheidsinstelling.

En outre, le minimum que l'on puisse attendre d'un service
public soumis au contrôle direct du ministre compétent, est qu'il
use de sa faculté de recours de manière réfléchie. Dans le cas
contraire, les responsables politiques pourraient toujours rectifier
le tir.

Bovendien kan van een overheidsdienst, die onder de directe
controle van de bevoegde minister valt, minstens worden verwacht
dat deze op doordachte wijze gebruikt maakt van de mogelijkheid
in beroep te gaan. Zoniet zou deze steeds door de beleidsverant-
woordelijken kunnen worden bijgestuurd.

Quoi qu'il en soit, il faut éviter que l'OE ne soit amené, pour des
raisons budgétaires, à renoncer à une procédure de recours. En
effet, une telle situation ne serait profitable ni à l'État de droit ni à
l'intérêt général.

In elk geval moet worden vermeden dat DVZ, om budgettaire
redenen, zou beslissen om af te zien van een beroepsprocedure. Dit
zou immers de rechtstaat en het algemeen belang geenszins ten
goede komen.

Par conséquent, le présent amendement étend à l'OE l'exception
qui s'applique aux étrangers bénéficiant de l'avantage du pro deo.

Bijgevolg wordt, met dit amendement, de uitzondering die geldt
voor vreemdelingen die kunnen beschikken over pro deo, uit-
gebreid tot de DVZ.

Huub BROERS.
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